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Изменение 1284
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Хосе Бланко Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква aa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aa) кога е дължимо плащането;

Or. en

Изменение 1285
Зджислав Краснодембски, Едвард Чесак

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква aa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aa) кога е дължимо плащането;

Or. en

Изменение 1286
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) електропотреблението за 
обхванатия от сметката период;

б) електропотреблението, 
продадената електроенергия и/или 
предоставената услуга, включително 
количеството на ограничената 
енергия, за обхванатия от сметката 
период;

Or. en
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Изменение 1287
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) наименованието на доставчика; в) наименованието на доставчика
и/или наименованието на участника 
на пазара, предоставящ 
изравняването, когато е уместно;

Or. en

Изменение 1288
Изабела Де Монте

Предложение за директива
Приложение ІІ – точка 1 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) данните за контакт на 
доставчика, включително телефонен 
номер, на който потребителите могат да 
получат помощ;

г) данните за контакт на 
доставчика, включително телефонен 
номер, на който потребителите могат да 
получат помощ, адрес на 
сертифицирана електронна поща, 
посочен в договора с доставчика, и 
неговия уебсайт;

Or. it

Изменение 1289
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) данните за контакт на 
доставчика, включително телефонен 
номер, на който потребителите могат да 
получат помощ;

г) данните за контакт на доставчика
и/или участника на пазара,
предоставящ изравняването,
включително телефонен номер, на който 
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потребителите могат да получат помощ, 
и безплатен телефонен номер за 
техническа помощ;

Or. en

Изменение 1290
Мартина Вернер, Петър Курумбашев, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза 
Грифин, Миапетра Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Ойген Фройнд, Патриция 
Тоя, Хосе Бланко Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) данните за контакт на 
доставчика, включително телефонен 
номер, на който потребителите 
могат да получат помощ;

г) данните за контакт на 
доставчика, съдържащи най-малко
телефонен номер и адрес на 
електронна поща;

Or. en

Изменение 1291
Мартина Вернер, Петър Курумбашев, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза 
Грифин, Миапетра Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Ойген Фройнд, Хосе Бланко 
Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква га (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

гa) информация относно смяната 
на доставчика и уреждането на 
спорове;

Or. en

Изменение 1292
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини



PE610.807v02-00 6/31 AM\1135254BG.docx

BG

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) наименованието на тарифата; д) наименованието на тарифата или 
услугата;

Or. en

Изменение 1293
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) наименованието на тарифата; д) наименованието на тарифата или 
услугата;

Or. en

Изменение 1294
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Хосе Бланко Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква жа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

жа) хипервръзка или препратка към
място, където може/могат да се 
намери/намерят сайт/сайтове за 
сравняване на цени;

Or. en

Изменение 1295
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини
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Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) информация за правата им 
съгласно член 26 по отношение на 
средствата за уреждане на спорове, 
които са на тяхно разположение в 
случай на спор.

з) информация във връзка с 
процеса на разглеждане на жалби, 
единното информационно бюро и 
информация за контакт с него, 
където да намерят информация за 
своите права и информация за правата 
им съгласно член 26 по отношение на 
средствата за уреждане на спорове, 
които са на тяхно разположение в 
случай на спор.

Or. en

Изменение 1296
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Ойген Фройнд, Хосе Бланко Лопес, Соледад 
Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) информация за правата им
съгласно член 26 по отношение на 
средствата за уреждане на спорове, 
които са на тяхно разположение в 
случай на спор.

з) информация за процеса на 
разглеждане на жалби, единното 
информационно бюро и информация 
за контакт с него, където да намерят 
информация за своите права и данни 
за контакт на субекта, отговорен за 
уреждането на спорове съгласно 
член 26.

Or. en

Изменение 1297
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква з
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Текст, предложен от Комисията Изменение

з) информация за правата им 
съгласно член 26 по отношение на 
средствата за уреждане на спорове, 
които са на тяхно разположение в 
случай на спор.

з) информация за процеса на 
разглеждане на жалби и правата им 
съгласно член 26 по отношение на
смяната на доставчика и средствата 
за уреждане на спорове, които са на 
тяхно разположение в случай на спор.

Or. en

Изменение 1298
Изабела Де Монте

Предложение за директива
Приложение ІІ – точка 1 – параграф 2 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) информация за правата им 
съгласно член 26 по отношение на
средствата за уреждане на спорове,
които са на тяхно разположение в 
случай на спор.

з) телефонен номер на
структурата, отговаряща за 
уреждането на спорове, в това число 
адрес на сертифицирана електронна 
поща.

Or. it

Изменение 1299
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква за (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

за) веднъж годишно доставчикът 
на електроенергия или друг съответен 
участник на пазара следва да включва 
в сметката си оценка, описваща коя 
от тарифите му би била най-изгодна 
за крайния клиент, ако моделът на 
потребление от предишната година 
се повтори през следващата година.

Or. en
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Изменение 1300
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Ойген Фройнд, Дан Ника, Хосе Бланко Лопес, 
Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква за (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

за) веднъж годишно доставчикът 
на електроенергия следва да включва в 
сметката си оценка, описваща коя от 
тарифите му би била най-изгодна за 
крайния клиент, ако моделът на 
потребление от предишната година 
се повтори през следващата година.

Or. en

Изменение 1301
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Хосе Бланко Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 2 – буква зб (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

зб) единното звено за контакт, 
посочено в член 25;

Or. en

Изменение 1302
Яромир Кохличек

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е подходящо, в сметките и Когато е подходящо, на крайните 
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изравнителните периодични сметки
на крайните клиенти се показва на 
видно място следната информация, или 
тя се прилага към тях:

клиенти се предоставя следната 
информация:

Or. en

Обосновка

Достатъчно свобода се предвижда за иновативни решения, които са лесни за 
прилагане от клиентите. Информацията задължително се предоставя на крайните 
потребители; доставчиците на електроенергийни услуги обаче са свободни да 
решават под каква форма да информират клиентите.

Изменение 1303
Мирослав Похе, Павел Поц

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е подходящо, в сметките и 
изравнителните периодични сметки
на крайните клиенти се показва на 
видно място следната информация, или 
тя се прилага към тях:

Когато е подходящо, на крайните 
клиенти се предоставя следната 
информация:

Or. en

Обосновка

Достатъчно свобода се предвижда за иновативни решения, които са лесни за 
прилагане от клиентите. Информацията задължително се предоставя на крайните 
потребители; доставчиците на електроенергийни услуги обаче са свободни да 
решават под каква форма да информират клиентите.

Изменение 1304
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е подходящо, в сметките и Когато е подходящо, в сметките,



AM\1135254BG.docx 11/31 PE610.807v02-00

BG

изравнителните периодични сметки на 
крайните клиенти се показва на видно 
място следната информация, или тя се 
прилага към тях:

изравнителните периодични сметки и 
изравнителните отчети на крайните 
клиенти се показва на видно място 
следната информация или тя се прилага 
към тях:

Or. en

Изменение 1305
Барбара Капел

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е подходящо, в сметките и 
изравнителните периодични сметки
на крайните клиенти се показва на 
видно място следната информация, или 
тя се прилага към тях:

Когато е подходящо, на крайните 
клиенти се предоставя следната 
информация за фактурирането:

Or. en

Изменение 1306
Масимилиано Салини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато е подходящо, в сметките и 
изравнителните периодични сметки
на крайните клиенти се показва на 
видно място следната информация, или 
тя се прилага към тях:

Когато е подходящо, на крайните 
клиенти се предоставя поне веднъж 
годишно следната информация за 
фактурирането:

Or. en

Изменение 1307
Яромир Кохличек
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Предложение за директива
Приложение ІІ – точка 1 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

а) текущите действащи цени и 
действителното 
електропотребление;

заличава се

Or. en

Обосновка

Не е ясно какво точно се има предвид под „текущите действащи цени и 
електропотреблението“ – тази информация е предоставена вече в параграф 1, 
букви a и б): „a) цената, която трябва да платят; и освен това, където е възможно, 
разбивката на цената; б) електропотреблението за обхванатия от сметката 
период;“. Следва да се избягва повтарянето на информация в сметката, като 
сметките следва да бъдат възможно най-кратки и ясни.

Изменение 1308
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение ІІ – точка 1 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

а) текущите действащи цени и
действителното електропотребление;

а) текущите действащи цени,
действителното електропотребление, 
продадената електроенергия, 
електроенергията, подавана в 
мрежата, ограничената
електроенергия, както и 
договореният капацитет (в kW); 

Or. en

Изменение 1309
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Хосе Бланко Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – буква ва (нова)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

вa) информация за правата им 
съгласно член 26 по отношение на 
средствата за уреждане на спорове, 
които са на тяхно разположение в 
случай на спор;

Or. en

Изменение 1310
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – буква ва (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вa) методи на плащане, които са 
на разположение на крайните 
клиенти, или за плащания, дължими 
на крайния клиент;

Or. en

Изменение 1311
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – буква ва (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вa) методи на плащане, които са 
на разположение на крайния клиент;

Or. en

Изменение 1312
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини
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Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – буква вб (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вб) информация за вида на 
данните, използвани за издаване на 
сметката, изравнителната 
периодична сметка или 
изравнителния отчет, т.е. отчитане 
на показанията от измервателните 
уреди от оператора на 
разпределителната система, 
самоотчитане от крайния клиент 
или фактуриране, основано на 
прогнозно потребление;

Or. en

Изменение 1313
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 3 – буква вб (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вб) информация за вида на 
данните, използвани за издаване на 
сметката и изравнителната 
периодична сметка (отчитане на 
показанията от измервателните 
уреди от оператора на 
разпределителната система, 
самоотчитане от крайния клиент 
или фактуриране, основано на 
прогнозно потребление);

Or. en

Изменение 1314
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE
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Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки, или тези сравнения да се 
приложат към сметките.

Освен това на битовите клиенти 
трябва да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки или тези сравнения да се 
приложат към сметките, а също и 
веднъж годишно оценка, описваща коя 
от предлаганите тарифи би била най-
изгодна за потребителя, ако моделът 
на потребление от предходната 
година се повтори през следващата 
година.

Or. en

Изменение 1315
Яромир Кохличек

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки, или тези сравнения да се 
приложат към сметките.

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти.

Or. en

Обосновка

Информация за сравняване с ориентировъчен клиентски профил може ефективно да 
се предоставя на клиента по други начини, освен в сметката за електроенергия.
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Изменение 1316
Мирослав Похе, Павел Поц

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки, или тези сравнения да се 
приложат към сметките.

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти.

Or. en

Обосновка

Информация за сравняване с ориентировъчен клиентски профил може ефективно да 
се предоставя на клиента по други начини, освен в сметката за електроенергия.

Изменение 1317
Миапетра Кумпула-Натри

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки, или тези сравнения да се 
приложат към сметките.

Освен това, когато е възможно, на 
крайните клиенти трябва да се 
предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти.

Or. en

Обосновка

Сметките не са предназначени да улесняват сравняването от страна на 
потребителите, за тази цел са създадени други средства, като например 
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инструменти за сравняване. Въпреки това, ако сметките съдържат минимални 
изисквания, представени по ясен и сбит начин, потребителите ще намират лесно 
информацията, от която се нуждаят, за да сравнят настоящата си тарифа с други 
налични на пазара оферти.

Изменение 1318
Масимилиано Салини

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки, или тези сравнения да се 
приложат към сметките.

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти поне веднъж 
годишно.

Or. en

Изменение 1319
Барбара Капел

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освен това на крайните клиенти трябва 
да се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти в техните 
сметки или периодични изравнителни 
сметки, или тези сравнения да се 
приложат към сметките.

Освен това, когато е възможно и 
полезно, на крайните клиенти трябва да 
се предоставят сравнения със 
средностатистически или 
ориентировъчен клиентски профил от 
същата категория клиенти.

Or. en
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Изменение 1320
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Ойген Фройнд, Хосе Бланко Лопес, Соледад 
Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 1 – параграф 4 – буква a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

а) когато е целесъобразно, дали е 
налична по-подходяща или изгодна 
тарифа в съответствие с член 18, 
параграф 9 (нов);

Or. en

Изменение 1321
Каролина Пунсет, Гербен-Ян Гербранди

Предложение за директива
Приложение ІI – точка 1a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. За оферти от възобновяеми 
енергийни източници: информация 
относно приноса на всеки енергиен 
източник в електроенергията, 
закупена от клиента, включително 
дяловете на всеки възобновяем 
енергиен източник по технология и 
държава на произход, дял или 
процент на потреблението, 
задоволено с директни доставки от 
производителите на енергия от 
възобновяеми енергийни източници и 
със собствено производство от 
доставчика, както и дейностите, 
създаващи допълнителни ползи за 
околната среда и обществото, 
включително нови инвестиции във 
възобновяеми енергийни източници.

Or. en



AM\1135254BG.docx 19/31 PE610.807v02-00

BG

Обосновка

Настоящата система от гаранции за произход дава възможност за значителен обем 
„зелени заблуди“ и трябва да бъде усъвършенствана, за да предоставя по-голяма 
прозрачност за потребителите. Предложенията за усъвършенстване на системата 
от гаранции за произход вероятно няма да увеличат съществено прозрачността за 
потребителите. Поради това са необходими нови инструменти, като например 
инструмента за сравняване. Изменението ще служи като основа за предоставяне на 
потребителите на леснодостъпна и разбираема информация във връзка с 
доставчиците: технологиите, с които извършва се добивът, мястото, на което се 
извършва, и дали това се прави директно, или чрез гаранции за произход.

Изменение 1322
Йежи Бузек, Януш Левандовски, Мариан-Жан Маринеску

Предложение за директива
Приложение II – точка 2 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Цената на клиентите е сумата от 
следните три основни компонента: 
компонент за енергията и снабдяването, 
компонент за мрежата (пренос и 
разпределение) и компонент, в който са 
включени данъци, такси и налози.

Цената на клиентите е сумата от 
следните три основни компонента: 
компонент за енергията и снабдяването, 
компонент за мрежата (пренос и 
разпределение) и компонент, в който са 
включени данъци, такси и налози
(включително такси, свързани с 
политиката в областта на климата 
и енергетиката, субсидии за 
възобновяеми енергийни източници и 
други данъци и налози).

Or. en

Обосновка

Клиентите следва да бъдат запознати с общите разходи, свързани със съответните 
политики.

Изменение 1323
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение ІI – точка 2a (нова)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

2a. Доставчиците на агрегирани 
услуги предоставят ясна информация 
и разбивка на компонентите на 
изравнителната сметка на 
клиентите въз основа на правила, 
определени от националния 
регулаторен орган.

Or. en

Изменение 1324
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини

Предложение за директива
Приложение II – точка 3 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Достъп до допълнителна информация 
относно предходно потребление

Достъп до допълнителна информация 
относно предходно потребление, 
продадена електроенергия или 
електроенергия, подавана в мрежата, 
или ограничаване.

Or. en

Изменение 1325
Мартина Вернер, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза Грифин, Миапетра 
Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Хосе Бланко Лопес, Соледад Кабесон Руис

Предложение за директива
Приложение II – точка 3 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) подробни данни според времето 
на използване за който и да е ден, 
седмица, месец и година. Тези данни се
предоставят на крайния клиент в близки 
до реално време условия чрез интернет 
или чрез интерфейса на измервателния 
уред, като се обхваща срок от поне 

б) подробни данни според времето 
на използване за който и да е ден, 
седмица, месец и година. Тези данни се 
предоставят на крайния клиент в близки 
до реално време условия в удобен за 
ползване формат чрез интернет или 
чрез интерфейса на измервателния уред, 
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24 предходни месеца или периодът от 
влизането в сила на договора за 
доставка, ако той е по-кратък.

като се обхваща срок от поне 
24 предходни месеца или периодът от 
влизането в сила на договора за 
доставка, ако той е по-кратък.

Or. en

Изменение 1326
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 3 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) подробни данни според времето
на използване за който и да е ден, 
седмица, месец и година. Тези данни се 
предоставят на крайния клиент в близки 
до реално време условия чрез интернет 
или чрез интерфейса на измервателния 
уред, като се обхваща срок от поне 
24 предходни месеца или периодът от 
влизането в сила на договора за 
доставка, ако той е по-кратък.

б) подробни данни според времето 
на използване за който и да е ден, 
седмица, месец и година. Тези данни се 
предоставят на крайния клиент в близки 
до реално време условия по лесен за 
ползване начин чрез интернет или чрез 
интерфейса на измервателния уред, като 
се обхваща срок от поне 24 предходни 
месеца или периодът от влизането в 
сила на договора за доставка, ако той е 
по-кратък.

Or. en

Изменение 1327
Паул Рюбиг

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

доставчиците посочват в сметките: доставчиците посочват в сметките или в 
информацията за фактурирането:

Or. en
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Изменение 1328
Барбара Капел

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

доставчиците посочват в сметките: доставчиците посочват в сметките или в 
информацията за фактурирането:

Or. en

Изменение 1329
Мартина Вернер, Флавио Дзанонато, Йепе Кофод, Карлуш Зориню, Тереза 
Грифин, Миапетра Кумпула-Натри, Мирослав Похе, Ойген Фройнд

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

доставчиците посочват в сметките: доставчиците посочват в сметките
веднъж годишно:

Or. en

Изменение 1330
Яромир Кохличек

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) приноса на всеки енергиен 
източник в електроенергията, 
купувана от клиента в съответствие 
с договора за доставка (оповестяване 
на равнището на продукта);

заличава се

Or. en
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Обосновка

За клиента би било много объркващо, ако в сметката бъдат посочени три енергийни 
микса. С цел опростяване и яснота се предлага продуктовият микс да бъде премахнат 
и да бъде запазен само миксът на доставчика.

Изменение 1331
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) като минимум препратка към 
съществуващи източници за справка, 
като интернет страници, където е 
обществено достъпна информацията 
за въздействието върху околната среда 
по отношение най-малко на емисиите на 
CO2 и радиоактивните отпадъци, 
резултат от производството на 
електроенергия от целия горивен състав 
на доставчика през предходната година;

в) информацията за въздействието 
върху околната среда по отношение 
най-малко на емисиите на CO2 и 
радиоактивните отпадъци, резултат от 
производството на електроенергия от 
целия горивен състав на доставчика 
през предходната година;

Or. en

Изменение 1332
Барбара Капел, Анджело Чока, Лоренцо Фонтана

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – буква ва (нова)
Приложение II, точка 4, буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

вa) държавата на произход на 
закупената електроенергия;

Or. en

Обосновка

От съображения за прозрачност и в допълнение към това клиентът да бъде 
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информиран за енергийния източник, който му осигурява електроенергия, той следва 
да знае също коя е държавата на произход на електроенергията.

Изменение 1333
Паул Рюбиг

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2 – буква ва (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вa) държавата на произход на 
закупената електроенергия;

Or. en

Изменение 1334
Ойген Фройнд

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 2a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) държавата на произход на 
закупената електроенергия;

Or. en

Обосновка

От съображения за прозрачност клиентът следва да знае също коя е държавата на 
произход на електроенергията.

Изменение 1335
Мирослав Похе, Павел Поц

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 4a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Ако издаването на гаранции за 
произход в дадена държава членка не е 
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задължително, доставчиците могат 
да предоставят информация относно 
дела на възобновяемите енергийни 
източници с декларацията за отказ 
от отговорност поради техния 
негарантиран произход.

Or. en

Обосновка

Не всички държави – членки на ЕС, издават гаранции за произход за всички 
възобновяеми енергийни източници. Въпреки това клиентът следва да има правото да 
бъде информиран дори и за такива възобновяеми енергийни източници с негарантиран 
произход.

Изменение 1336
Дарио Тамбурано, Пиерникола Педичини, Давид Борели

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

Регулаторният орган или друг 
компетентен национален орган 
предприема необходимите мерки, за да 
гарантира надеждността на 
информацията, предоставяна от 
доставчиците на крайните клиенти 
съгласно настоящия член, както и че тя 
се предоставя на национално равнище 
по ясно съпоставим начин.

Регулаторният орган или друг 
компетентен национален орган 
предприема необходимите мерки, за да 
гарантира надеждността на 
информацията, предоставяна от 
доставчиците на крайните клиенти 
съгласно настоящия член, както и че тя 
се предоставя на национално равнище 
по ясно съпоставим начин. Той следва 
да определи също и образец за 
оформление на публикацията.

Националните регулаторни органи 
могат да се отклонят от тези 
изисквания, както следва:

– ако съществува друга форма на 
директна комуникация между
доставчиците и потребителите и тя 
е по-подходяща за ежегодно 
предоставяне на тази информация, 
то тази форма може да се използва;

– при специални условия на доставка, 
като например общности за 
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възобновяема енергия или модели за 
наемане, следва да се разгледа 
възможността за по-подходящо за 
целта предоставяне на информация.

Or. en

Изменение 1337
Клод Тюрмес
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Приложение II – точка 4 – параграф 5a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Разкриване на информация относно 
допълняемостта на „зелените 
тарифи“

Веднъж годишно доставчиците 
посочват в сметките:

Крайните потребители на „зелена“ 
тарифа получават информация 
относно допълняемостта на 
тарифата през предходната година. 
Това следва да покаже как парите на 
потребителите се използват за 
увеличаване на инсталирания 
капацитет или производството на 
електроцентралите с възобновяеми 
енергийни източници отвъд това, 
което иначе би било инсталирано. 
Националните органи предоставят 
образец за оформление за 
доставчиците въз основа на 
отпечатаната версия, която следва 
да бъде публикувана със сметките на 
потребителите.

Or. en

Изменение 1338
Дарио Тамбурано, Давид Борели, Пиерникола Педичини
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Предложение за директива
Приложение ІI – точка 4a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4a. Разкриване на информация 
относно допълняемостта на 
„зелените тарифи“ Веднъж годишно 
доставчиците посочват в сметките: 
Тези потребители на „зелена“ 
тарифа получават информация 
относно допълняемостта на 
тарифата през предходната година. 
Това следва да покаже как парите на 
потребителите се използват за 
увеличаване на инсталирания 
капацитет или производството на 
електроцентралите с възобновяеми 
енергийни източници отвъд това, 
което иначе би било инсталирано. 
Образец за оформление от всички 
доставчици въз основа на 
отпечатаната версия, която следва 
да бъде публикувана със сметките на 
клиентите.

Or. en

Обосновка

Това изменение е наложително по причини, свързани с вътрешната логика на текста.

Изменение 1339
Яромир Кохличек

Предложение за директива
Приложение ІI – точка 4a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4a. Ако издаването на гаранции за 
произход в дадена държава членка не е 
задължително, доставчиците могат 
да предоставят информация относно 
дела на възобновяемите енергийни 
източници с декларацията за отказ 
от отговорност поради техния 
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негарантиран произход.

Or. en

Обосновка

Не всички държави – членки на ЕС, издават гаранции за произход за всички 
възобновяеми енергийни източници. Въпреки това клиентът следва да има правото да 
бъде информиран дори и за такива възобновяеми енергийни източници с негарантиран 
произход.

Изменение 1340
Кая Калас, Ангелика Млинар, Мортен Хелвег Петерсен, Каролина Пунсет

Предложение за директива
Приложение III – точка 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

нов1. Държавите членки осигуряват 
въвеждането на интелигентни 
измервателни системи на своята 
територия, което може да бъде обект на 
икономическа оценка на всички 
дългосрочни разходи и ползи за пазара и 
индивидуалния потребител или на 
оценка коя форма на интелигентно 
измерване е икономически оправдана и
разходоефективна и какъв график за 
тяхното разпределение е осъществим.

нов1. Държавите членки осигуряват 
въвеждането на интелигентни 
измервателни системи на своята 
територия, което може да бъде обект на 
икономическа оценка на всички 
дългосрочни разходи и ползи за пазара, 
по-специално дългосрочните ползи за 
цялата верига на стойността, и 
индивидуалния потребител или на 
оценка коя форма на интелигентно 
измерване е разходоефективна и какъв 
график за тяхното разпределение е 
осъществим.

Or. en

Изменение 1341
Кая Калас, Ангелика Млинар, Мортен Хелвег Петерсен, Каролина Пунсет, Павел 
Теличка, Гербен-Ян Гербранди

Предложение за директива
Приложение III – точка 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Тази оценка взема предвид 2. Тази оценка се основава на
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методиката за анализ на разходите и 
ползите и минималните функционални 
характеристики за интелигентните 
електромери, определени в 
Препоръка 2012/148/ЕС на Комисията, 
както и най-добрите налични техники за 
осигуряване на най-високо равнище на 
киберсигурност и защита на данните.

методиката за анализ на разходите и 
ползите и минималните функционални 
характеристики за интелигентните 
електромери, определени в 
Препоръка 2012/148/ЕС на Комисията, 
както и най-добрите налични техники за 
осигуряване на най-високо равнище на 
киберсигурност и защита на данните.
Комисията гарантира, че тази 
методика се използва по 
последователен начин в целия Съюз.

Or. en

Изменение 1342
Пилар дел Кастильо Вера, Пилар Аюсо, Франсеск Гамбус

Предложение за директива
Приложение III – точка 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Тази оценка взема предвид 
методиката за анализ на разходите и 
ползите и минималните функционални 
характеристики за интелигентните 
електромери, определени в 
Препоръка 2012/148/ЕС на Комисията, 
както и най-добрите налични техники за 
осигуряване на най-високо равнище на 
киберсигурност и защита на данните.

2. Тази оценка взема предвид
положението, свързано с набора от 
измервателни уреди, методиката за 
анализ на разходите и ползите и 
минималните функционални 
характеристики за интелигентните 
електромери, определени в 
Препоръка 2012/148/ЕС на Комисията, 
както и най-добрите налични техники за 
осигуряване на най-високо равнище на 
киберсигурност и защита на данните.

Or. en

Изменение 1343
Зджислав Краснодембски, Едвард Чесак

Предложение за директива
Приложение III – точка 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. В зависимост от тази оценка 3. В зависимост от тази оценка 
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държавите членки или, когато държава 
членка е предвидила това –
определеният компетентен орган, 
изготвят график с краен срок от до 
10 години за въвеждането на 
интелигентни измервателни системи. 
Когато е дадена положителна оценка за 
инсталирането на интелигентни 
електромери, на най-малко 80% от 
крайните клиенти се осигуряват 
интелигентни измервателни системи в 
рамките на 8 години от датата на 
получаване на положителна оценка или 
до 2020 г. за онези държави членки, 
които за започнали въвеждането 
преди влизането в сила на 
настоящата директива.

държавите членки или, когато държава 
членка е предвидила това –
определеният компетентен орган, 
изготвят график с краен срок от до 
10 години за въвеждането на 
интелигентни измервателни системи. 
Когато е дадена положителна оценка за 
инсталирането на интелигентни 
електромери, на най-малко 80% от 
крайните клиенти се осигуряват 
интелигентни измервателни системи в 
рамките на 8 години от датата на 
получаване на положителна оценка и 
приемане на права рамка относно 
въвеждането.

Or. en

Изменение 1344
Кая Калас, Мортен Хелвег Петерсен, Каролина Пунсет

Предложение за директива
Приложение III – точка 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. В зависимост от тази оценка 
държавите членки или, когато държава 
членка е предвидила това –
определеният компетентен орган, 
изготвят график с краен срок от до
10 години за въвеждането на
интелигентни измервателни системи. 
Когато е дадена положителна оценка за 
инсталирането на интелигентни 
електромери, на най-малко 80% от 
крайните клиенти се осигуряват 
интелигентни измервателни системи в 
рамките на 8 години от датата на 
получаване на положителна оценка или 
до 2020 г. за онези държави членки, 
които за започнали въвеждането преди 
влизането в сила на настоящата 
директива.

3. В зависимост от тази оценка 
държавите членки или, когато държава 
членка е предвидила това –
определеният компетентен орган, 
изготвят график с краен срок от до
5 години за въвеждането на
интелигентни измервателни системи. 
Когато е дадена положителна оценка за 
инсталирането на интелигентни 
електромери, на най-малко 80% от 
крайните клиенти се осигуряват 
интелигентни измервателни системи в 
рамките на 5 години от датата на 
получаване на положителна оценка или 
до 2020 г. за онези държави членки, 
които за започнали въвеждането преди 
влизането в сила на настоящата 
директива.
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